
Vibram® Hong Kong 100 Entry Form
Vibram® 香港100報名表

Family name 姓氏（英文）___________________ (in Chinese) （中文） ____________________
First name名字（英文）_____________________ (in Chinese) （中文）____________________
(Your first name as shown above will be printed on your bib)(閣下的英文名字將印於號碼布上)
Team/Sponsor/Running Club name (if any) 隊伍/贊助機構/跑步會名稱(如有)__________________
Gender性別 ____
Date of birth出生日期 _______________ 
HK ID no./ Passport no. 香港身份證 / 護照號碼 _____________________​​​
Address ___________________________________________________________________
地址

​​​​​​​​​​     ___________________________________________________________________
Nationality/Country of residence國家 ____________________(This will be printed on your bib) (將印於號碼布上)
Phone電話: (____)_____________(mobile) （手提）;(____)_____________(office/home) （辦公室/住所）
E-mail電郵地址:___________________________(This will be used as the main method of communication)(將作為主要通訊方法)
T shirt size (please circle) T恤尺碼（請圈註所需尺碼）: (Asian sizes apply)
women女裝
 
S
M
L

men男裝

S
M
L
XL
Emergency contact person緊急事故聯絡人
Name姓名____________________________ Relationship with applicant與申請人關係________________
Phone電話(_____)____________(mobile) （手提）; (____)_____________(office/home) （辦公室/住所）

I wish to enter and participate in the Hong Kong 100 on 18 and 19 February 2012.  I accept the rules, conditions, and regulations of the event and will comply with them. I acknowledge that I am responsible for myself and members of my support crew.  I am aware that a 100 km run is extremely difficult and hazardous for even well conditioned athletes under the most favourable of conditions.  I understand and accept that the risks include the fact I may become injured or incapacitated in a location where it is difficult or impossible to get required medical aid to me in time to avoid additional physical injury or death. Knowing these facts, nevertheless, in consideration of Hong Kong Trail Racing Limited's accepting this entry, to the extent permissible by applicable law, I hereby for myself, my heirs, executors and administrators, waive, release and discharge Hong Kong Trail Racing Limited, its directors, officers and employees, all sponsoring company(ies) or agency(ies) or individuals involved in the event from responsibility for any injuries or damages I may suffer as a result of my participation in the Hong Kong 100 and related events.  I hereby consent to receive medical treatment which may be deemed advisable during the event and understand that I am solely responsible for all costs relating to medical transportation and/or evacuation.  I will additionally permit the use of my name and pictures in broadcasts, newspapers, brochure etc. As a participating athlete, I certify that I am in good health, am able to participate in this event and that all information provided on this form is true and complete.
本人擬報名參加將於2012年2月18-19日舉行的香港100 比賽。本人接納並將遵守本項比賽的規則、條件和規定。本人確認對本人自己及本人的支援隊伍成員承擔責任。本人理解，即使對於身處最理想環境並且狀態良好的運動員而言，100公里賽跑仍屬困難和高風險的比賽。本人理解並接納有關風險，包括本人可能會在比賽中受傷或喪失活動能力，以及在一些醫療援助難以或無法及時抵達的地方更可能無法避免受傷程度增加或者死亡。儘管本人知悉上述事實，但作為Hong Kong Trail Racing Limited接納本人報名的條件，本人謹代表本人自己、以及本人的繼承人、遺囑執行人及遺產管理人，就本人因參加香港100及相關活動而可能遭受的任何傷患或損傷，在法律許可的最大範圍內豁免、免除及解除Hong Kong Trail Racing Limited 及其董事、幹事和員工、以及涉及賽事的所有贊助公司及代理機構及個人的責任。本人謹此同意在賽事期間接受恰當的醫療治理，並理解本人須自行承擔醫療運輸及/或護送的一切費用。此外，本人允許電台廣播、電視廣播、報章、資料冊等引述本人的姓名及刊載本人的照片。本人謹此證明，作為參賽運動員，本人的健康良好，有能力參加本項比賽，並且本表格所載一切資料均屬真確完整。
Date日期 ____________________

Signature簽署_______________________________
Name姓名 __________________________________ 


If postmarked by 1 December 2011:





HK$800

2011年12月1日或之前遞交（以郵政蓋章為準）
After 1 December 2011:






HK$1000
2011年12月1日之後遞交（以郵政蓋章為準）
By mail郵遞

Race fee should be paid by cheque/cashier order and made payable to “Hong Kong Trail Racing Limited”.  Please do not send cash through the post. 

比賽費應以支票 / 銀行本票支付，收款人為「Hong Kong Trail Racing Limited」。請勿郵寄現金。
Alternatively, payment could be made to the account of Hong Kong Trail Racing Limited at HSBC Bank, account no. 808-715619-001.  For overseas transfer, the SWIFT Code is HSBCHKHHHKH and the bank code is 004.  A copy of the payment confirmation receipt should be enclosed with the entry form.

報名人士亦可將費用存入於Hong Kong Trail Racing Limited的匯豐銀行賬戶，賬戶號碼為 808-715619-001。如從海外匯款,SWIFT 編號為HSBCHKHHHKH，銀行編號為004。存款確認單隨附報名表格一同提交。
Please send your entry form and your cheque/cashier order/payment confirmation receipt by mail to: Hong Kong Trail Racing Limited, 8/F No. 157 Wong Nai Chung Road, Happy Valley, Hong Kong.
報名表格連同支票 / 銀行本票 / 存款確認單，應寄往Hong Kong Trail Racing Limited，地址為香港跑馬地黄泥涌道157号8樓。
In person 親自遞交

You could also submit the entry form and fee to the following branches of Escapade Sports.  Payment could be made by cash/cheque/credit card. 
Causeway Bay branch: 1/F Yee Hing Building (blue entrance), 19 Leighton Road, Causeway Bay, Hong Kong. Tel. no. 2891 1855

Central branch: 1/F Merlin Building, 30-34 Cochrane Street, Hong Kong. Tel. no. 2851 0769
報名人士亦可將報名表格連同費用交往Escapade Sports下列分店。我們接受現金／支票／信用咭付款。
銅鑼灣分店: 香港銅鑼灣禮頓道19號1樓。電話：2891 1855
中環分店：香港中環閣麟街30-34號美輪樓1樓。電話：2851 0769
Personal details 個人資料








Acknowledgement and Waiver確認與豁免聲明








Fee付款額
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